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A B I R Ó . 
Szinte az egész világ közvéleményét 

foglalkoztatták azok az ügyek, melyek
kel a berlini Schöffengericht foglalko
zott. Feszült figyelemmel lesték, mi 
lesz a vége Harden pőrének, felmen
tés-e, vagy elitélés. 

És ugyanekkor a mi magyar glóbu
szunk egynéhány napig szintén érdek
lődve leste egy hazai per tárgyalását, 
kíváncsian, izgalommal, — amint hogy 
politikai pereket el sem képzelhetünk 
a peren kivül állók kibicelése, bele
szólása nélkül. 

Különös, hogy mind a két per tár
gyalása alkalmával a közönség körében 
nem az a kérdés volt legnagyobb fokú 
érdeklődés tárgya, elitélik-e, vagy fel
mentik a vádlottakat, hanem mintha a 
bűnösség kérdése már eleve tisztázva 
lett volna, arról folyt a szóbeszéd — 
milyen körülményekre lesz tekintettel 
a bíróság ítélete hozatalánál. 

És nagyban dicsérik a német bíró
ság függetlenségért, önállóságát, mert 
igazat adott annak, akinek igaza volt 

és ép olyan hévvel csepülik a magyar 
bíróságot, mivel függetlensége mellett 
nem akart tüntetni egy felmentő íté
lettel. 

Alig kell bővebben magyaráznunk, 
micsoda hitvány gyanúsítás és rágalom 
rejlik a közvélemény e megnyilatkozá
sában. 

Arra, hogy egy védő azzal sérti meg 
az ügyvédi kar méltóságát, hogy tün
tetőleg táblai bírónak mondja a tör
vényszéki birót, ezzel akarva jelezni, 
milyen szempontok lebegtek az előre 
haladást váró bírónak szemei előtt, 
mikor Ítéletét meghozta, e helyütt nem 
is reflektálunk, mert már magát a 
tényt is eléggé szomorúnak tartjuk, 
hogy valaki, visszaélve a szólás-sza
badsággal, felelősség nélkül rágalmaz. 

Hanem igen is hozzászólásunk van 
ahhoz, hogy az egész közvélemény foly
tán csak azon töprengett, micsoda be
folyások fognak érvényesülni az ítélet 
meghozatalánál kir#, é s mire lesz te
kintettel a biró, amikor feloldja Jusz-
ticia istenasszony szemét, hogy jobban 
tekinthessen maga köré. 

Mivel szolgált rá bármelyik kultúr
állam birói kara, hogy ehhez hasonló 
gyanúsítások érhessék? 

Hiszen ha már a bíróságnak sincsen 
tekintélye, ha már ezt a kart is a kor
rumpáltság vádjával illetjük, akkor iga
zán nincs semmiféle célja a társadalmi 
életnek, akkor igaza van anarchistának, 
nihilistának, meg a mai társadalmi 
szervezet minden ellenségének. Ha any-
nyit sem várhatunk a mostani hely
zetben, hogy vagyonunk és becsüle
tünk igazságos védelemben részesüljön 
akkor csakugyan nem maradna egyéb 
választásunk, mint az, hogy vissza
menjünk az őserdőbe és egyedül ök
leink súlyára bízzuk kincseink védel
mét. 

Szerencsénkre azonban erre a kon
klúzióra nem juthatunk, mert hibás a 
premissája. 

Nem célunk most a külföldi bírás
kodásra szót vesztegetni — de erkölcsi 
kötelességünk, hogy azokat a vádakat, 
mellyel a mi bíróságunkat illették, 
visszautasítsuk. 

A mi bíróságunk pártatlan és füg-

3K«g ég a füz . . . 
— ifovács lyJacjlitnak — 

JtUa ég a t&x: lellltm lángja . . . 
D* keblem • szilaj lángot 
Rejtekébe v i s szazá r j a , 
S te kitörni «oh «em látod. 

Sgysxer nylH fel s i ó r a ajkam. 
Hogy elmondjam szamt í l - szvmbs , 
.Tilt oly soká titkoigafíam, 
Miit oly régen örxött keblem . . . 

(2x1 felelted: soka • • • «°ha . . . 
Tájt , de — láttáit — némán vettem. 
Htm búgtam fel, mint fák sora 
Combját I5rő fsrgetsgbsn. 

Htm s í r t am fel, amint m á s sok 
Térdenál loa s i r a porbúi . . . 
Nam, msrt lásS , hogv f*-H ttagvek. 
K i sxerelmet nem koldul, 

Cásd a tölgynek büsxke törxse 
Nem sxál l ls a folyondárhox, 
Hogy ágira maga öltse : 
(2x simul a derekáhox. 

S n sem hajlok, nem i s kérlek 
— Nem i s vélem, h«8V MvánoS — 
$ bár ka sxivem mxakaina msg, 
Slfojtom a sxilaj lángot. 

Elfojtom és eltávoxom, 
Hogy arcodat soh sem l á s sam . . . 
9gy egy borús alkonyaton 
JKajd csak kiég lassan- lassan. „ 

« még élek nsm senyved s l . 
is ka egyszer fáxna sxioed: 

fyere l\oxxém s két szemeddel 
iesxd fs l a régi tüxet . . . 

T e l e k A. S á n d o r . 

Fodor Béla eljegyzése. 
Irts: Konkoly Ferenc, 

! (Folyt.) 
Mikor F»rkas Zsigmond jó későre meg

jött s ksss ioóból , legnagyobb bámula tá ra 
ébren t s l á l t s kicsi leányát . 

Össse - r i s s s s caókolts egyetlen kincsét , 
majd kérdóen függess te t te ssemeit Mar
gitkára. A s msge lós t e őt s k é r d á s b s n : 

— Ugy-e Apuka te csodálkosol, hogy 
mág ébren tslálss . Mezssoktsd, hogy s 

te kicsi lányod ilyenkor már édesdeden 
aluassa ss igásak á l m á t De ma igasán 
oem is tudom, hogy miért nem tudtam 
elaludni. Igy e lha tá ro l t am, hogy bevárom 
h s s a t é r t e d , ugy is át kell adnom egy ü i e -
•etet. itt volt dr Fodor Béla Ügyvád, k i 
moat telepedett le nálunk és tiastelegni 
óhaj to t t nálad. 

— Fodor Béla. Már megint egy uj ke-
Dyérpusst i tó . Mintha nem volna elég Ügy
véd ebbe s kis tárféasekbe. 

— Óh ne bántsad ő t a p u k á m . 0 egy 
nagyon finom, művelt a jóravaló fiatal
ember, aki megérdemli , hogy pártfogolják. 

Farksa Zsigmond e r ő i e n be lenése t t le
ánya csillogó asemébe . 

— E joye , ejoye, de nagyoo véde lmedbe 
vesaed eat aa ismeretlen j ö v e v é n y t . 

Margitka egéasen haja gyökeré ig elpi
rult. S majd pi tyergősre fordult ajakkal 
m e g h ö k k e n v e tekintett apja szemei kösé . 

— Már minek védeném, hissen senki 
•em bántja őt. De már ekkor el törött a 
mécses s Margitka előtörő könnye i t lep-

Sirolin 
•EotU u Mvifrat és • Msélyt, • • ! • • • « 1 

IM a Mtata* váladékai, tgdt bsadást 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár ta orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értekleien utánzatokat ta kínálnak, kérjen mindenkor 
. g s r t r t aréáata aeexsxpalért 

F . R M k a A Cm. Basel (trtjtj 

m 
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getlen. ítéleteink meghozatalánál sem 
anyagi, sem erkölcsi előnyök nem csá
bítják, azokra tekintettel nincs és csu
pán lelkiismeretének szavára hallgat, 
amikor hivatását teljesiti. 

És ha van is kivétel, ugy éz a sza
bályt meg nem döntheti, még az arany
nak is van néha salakja. 

De nagyon rossz szolgálatot tesz 
nemzetének az, aki mégis vádakkal 
és gyanúsításokkal hozakodik elő. 
Tudja ön, tisztelt közvélemény, mi le
het ennek következménye? Tudja-e 
hogy a legerkölcsösebb leány is végül 
elbukik, ha ártatlanul gyanúsítják be
csületét? és ha a legigazabb ember 
is azt fogja látni, hogy szava hitelt 
nem talál, nem természetesebb, hogy 
végül maga is szívesen hazudik, miu
tán már úgyis mindegy? 

Meg kell szűnnie ennek az oktalan 
gyanakodásnak, de legelsősorban is 
szükséges ehhez, hogy e tünet indító 
okait keressük és azokat szüntessük 

Legelső ok az az általános korrum
páltság, mely egész társadalmunk éle
tét beszennyezi. Panama, korrupció, 
tisztességtelen üzelmek annyira elárasz
tották mocskos hullámaikkal életünk 
minden megnyilatkozását, hogy igazán 
nagyon nehezünkre esik feltenni azt, 
hogy akadjon még sziget, hova ezek 
a hullámok el nem értek. 

A másik és még ennél is fontosabb 
ok az, hogy épen a birói kar az, mely 
anyagilag e legkevésbbé független és 
amelynek előmenetele sincs szabályozva 
ugy hogy bizony a megvesztegetés ép 
oly könnyen elképzelhető, mint a ha
talom pártfogásának keresése. 

Ezrek, százezrek bizatvák annak a 
bírónak a kezére, ki végre 2—3000 
koronás hivatalba került 7 - 8 évi jog-
gyakornokoskodás után. Existenciák, 
családok élete és becsülete fölött dönt 
az a biró, kinek, legalább anyagilag, 
saját existenciája, saját családjának 
megélhetése imminens veszedelemben 
forog. 

Soká életben maradhat hát az a 
fenyü, kit alattomosan őröl a titkos, 
rejtett szu, mig kivüi; pedig rágalom 
és gyanúsítás, mázsányi fejszékkel 
döngetik ? I 

Nem. össze fog roskadni, porba fog 
dőlni, ha idejekorán nem gondosko
dunk segítségről. 

E segítség pedig csak egyféle lehet. 
Teljesíteni kell a birói kar minden jo
gos kívánságát. 

Annak nem szabad tovább is meg
esnie, hogy napszámbérek mellett Ítél
kezzék a biró. Nem Szabad emberfe
letti nélkülözéseknek .kitennünk azt, aki 
talán legjobban megérdemli, hogy va-
gyonilag teljesen független legyen. Nem 
szabad megengednünk, hogy a biró 
pályafutása a felsőbbség jóvoltától, ke
gyétől függjön. Az előrehaladás csak 
legszigorúbb pragmatika alapján tör
ténhessék, mert mindennek elszabad 
vesznie, csak az igaz bíráskodásnak 
nem. 

És ne mondja senki, hogy ez tisz
tán és kizárólag a bíróság belső ügye, 
melybe kívülállónak beleszólása nin
csen. Nem ugyl Már fentebb is ki
mutattuk, hogy a bíróság pártatlansága 
közérdek és közérd gk minden mód és 
eszköz, mely e pártatlanság megszi

lárdítására alkalmas és ahhoz szüksé
ges. 

Minden ut és mód megvan ahhoz, 
hogy ez az ügy csakugyan országos 
ügygyé legyen. De nem olyan irány
ban, mint amilyenben mi gondoljuk. 
Országos ügy lesz, mely felfordulás
hoz fog vezetni. 

És ójja meg Isten a magyar hazát, 
ha utolsó kincsünket, a független bí
róságba vetett hitünket is elveszítjük. 

Egyről-másról. 
Most kaptuk meg a kaposvári jó tékony 

nőegyle t é v k ö n y v é t aa 1908 évrő l . 
. ö r ö m m e l konsta tá l juk eaen nőegy le t 

fejlődését, aaon sok sok féle jó tékonysá
gait, a m e l y e k r ő eaen kia fUiet besaámol. 

A a igaagatÓ8ága esen nőnegy le tnek , 
tudja a j ó t é k o n y köcönséggel aaembeni 
kötelesaégét , megbecaül i aa adakoaó kö-
aönaéget aaaal, hogy a begyül t könyör-
adumányokró l nemeset a helyi lapoban 
a l k a l o m a d t á n saámol el, hanem aa össies 
évi e redményekrő l még é v k ö n y v e t ia ad ki . 

Már pedig régi igaaság, hogy aki mást 
megbecsül , teljes mér tékben megérdeml i 
inasoktól ia, hogy megbecsü lve legyen. 
Dr Po lány i Lajbsné a Kapoavári J ó t é k o n y 
Nőegyle t e lnöknője , ugy a vele fáradoaó 
tisatikar kivívta t e h á t magának a kapoa
vár i jó tékony köaönaég teljes el ismerését . 

L e g y e n es nekik megérdemel t jutalmuk. 
A n n y i v a l fe l tűnőbb ásottban, hogy van 

olyan jó tékonyaágra barirosott kiállítás, 
amelynek aem bevéte lérő l , aem eaen j ó 
t é k o n y á i g cime alatt ö t t a e g y ü l t fillérek 
hova fordításáról — tudtunkkal — a nagy 

leseodő, hamarosan elsaaladl aaobácská-
jába, hogy lehetetlen a l o m r a hejtaa u g a 
tott fejecskéjét. 

Farksa Zsigmond gondolkoava néaet t 
utána, majd deres bajussába d ö r m ö g ö t t : 

— U t á n a kel l náanem ennek a I n u l 
fitkáliinak, minő fából faragták, ugy lát
ásik Margitka raélyebbsu talál t aaeméba 
náani, a kel la ténál . Nagyot sóhaj tot t , majd 
nyugodni tárt . 

A h a s b a n k i t ábrán goodo lko tó fő leate 
a ha jna l p i rksdásá t . Sem aa öreg F a r k é t , 
aem Margitka, egyetlen pillenatra aem 
tudták aaemüket á lomra hunyni. 

Másnap kora reggel sietve öl tölködöt t 
e i idői fiskális, hogy mihamarabb bito-
nyoaat tudjon aa uj jövevényről . 

A biróaágnál mintha a vélet len segítsé
gére jö t t volne, Fodor Bélébe Utkötöt t . 
Mintha valami augta volna neki, hogy ea 
laaa aa uj ügyvéd, mikö tben boosánatot 

kér t aa öaaaeüiköaéiér t , egy időbeo inuiat-
koatak bt. 

A fiatal ügyvéd lá tha tó lag ö rveudeae t t 
> t a lá lko táanak a aa ,'öreg F a r k a i ia meg 
volt e légedve a fiatalember külsejével . 

— Tegnap voltam Farkaaa b á t y á m n á l 
tiastelegoi, de legnagyobb sa jnála tomra, 
nem talál tam as i rodában. 

— De ott volt aa ün helyetteaem, ak i 
minden ügyeme t jól ' el saokta lá tn i , — 
aaóli nevelve F a r k s a i Z ó g m o n d . 

— Mondhatom nagyou naegvea i tege tő 
külaejü a modorú pa tva r i s t á t tart aa iro
dájában, Mit gondol aa én keadő kancel
láriámnak á r t a l m á r a W o i n e agy ilyen k i 
tűnő munka t á r s — folytatta aa ifjú fit-
kál is . 

— Na, ma még karán lenne erről dis
kurálni , de asért öosém nem veszem rosst 
néven , ha m é g e g y l a e r megtisatel lelo-
gá tasáva l . 

E z i e i a bessé lge tésse l el volt döntve a 
fiatalok sorsa. 

Fodor Béla m é g aa nap élt aa egedt-
lemmel a rövidesen annyira ösaaebarát-
koaotl a csa láddal , hogy aainte ugy tüot 
fel mindannyiokuak. mintha Isten tudja 
milyen hossau időkön k e r s s t t ü l ismerték 
volna a g y m á s t . 

A kia vá rosban hamarosan hire futott 
Farkata Margit ese tének a a rosst nyel
vek, nem átal lot ták Fodor Bélának hama
rosan besúgni a Fa rkasaék aötét pontját . 

Ám aa egyaaer csalódtok várakozásuk
ban, mart a modern gondolkoaáau, fel
vi lágosul t fiatalember egy pillanatra sem 
gondolkosoltt aeon, hogy es r seméoy tu
da tában valamit is vál toatasson aaon, érael
meken, melyek t a i v é t aa első meglátás 
peroeneté tő l e l ragad ták . 

E g y s ióva l sem emiitette e névte len 
levelek öaönét , melyet a pó t tá naphosa-

VISH09SZKY DÁNOS 
mukertesz 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja dúsán 

felszerelt :: :: faiskoláját, jótállván az oltvány faji minősé
géről is. Ajánlja rózsa és egyéb 
v l r á g k e r t é i i e t é t . 

Elvállal uradalmaknál és magánosoknál parkírozásokat, fásításokat és minden 
a kertészeti .szakmába vágó munkálatokat, úi Csokrok is k o i i o r a j 
a l e g s z e b b e n és l e g j u t á n y o s a b b áron készíttetnek és szállíttatnak. 

Célja: jé, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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nyilvánosság e lő t t e lsaámolva soha sem 
latt. 

Arról van Ugyanit sió, hogy Kaposvá
rott már évek óta Gulyás Ferenp dr, So
mogy vá rmegye t an fe lügye lő je á l ta l a ao-
mogymegyei művészek köahenjöt tével a 
•segényaorsu tanulók s egé lyezés i és fel-
ruháaoaa céljából képkiá l l i táaok lettek len-
desve. 

A jó t ékonyságá ró l ismert k a p o i v á r i kö
sönség atonban eaen bevéte lekrő l , aaok 
hovaforditáaéról t á j é k o i t a t v a m á i g aem 
lett. r 

Előrebocsát juk, hogy minden mel lék-
gondolattól mentek vagyunk, de ugy tud
juk, hogy erkölcsi kö te les tége mindenki
nek, aki köapéna t — különösen j ó t é k o n y 
a i r a öaaaeaaed, annak legutolsó fi l lérjéről 
is s iámolni és pediglen „ n y i l v á n o s a n e l 
számolni" k ö t e l e t . 

De kötelessége lett volna ugy aa „is
kolai gondnokságnak , " valamint aa egyet 
iskolák igaaga tó ioak ia é rdek lődn i é t ugy 
as eredmény, valamint annek hovafordi 
tása, esetleg gyUmölo tö t t e t é sé rő l m a g é 
nak m e g g y ő s ő d é s t taereani. 

Hogy megtette-e nem tudjuk I I 
Éppen aa indit b e n n ü n k e t most arra, 

hogy a nyi lvánosság e lő t t k é r d e t t ü k meg 
ugy aa iskolai gondnokság , valamint aa 
egyei iskolák igasga tdaága i tó l a követ 
k e a ő k e t : 

1. K i volt a képkiá l l í tás p éna t á rnoke , 
ki volt eaen péna tá r el lenőre ? 

2. Minden kiállítási é v b e n mennyi ösa-
szeg folyt be ? 

3. A befolyt ösaaeg valódiságáról meg-
gyóaődöt t -e v a l a k i ? 

4. Mennyi volt eaen ösaaeg ? 
6. Gyümölcsöa te tő leg elvolt-e he lye ive 

vagy nyomban! aegélyeaéaro lett-e for
d í tva ? 

6. Mondják meg aa igaagató urak. vá j 
jon minden egyes, veaetéaük alatt levő 
oaatá lyokban h á n y tantsió éa minő ösaaeg 
ere jé ig rés tesü l t s e g é l y e i é i b e n ? 

7. Maradt-e valamely k i nem adott öaa-
sseg é i hol van ea ? 

H a aaan kérdése inkre teljes, vi légoa é l 
kie légí tő vá lás i t nyerünk rendben less aa 
egéaa. 

D a ha felvilágosítást nam kapunk, ak
kor k é n y s i e r ü l v e lessünk ugy aa „isko
lai gondnokság , " valamint aa agyea igaa-
ga téaágok ellen aa erkölcsi felelősséget 
fantartani. 

Nincs k é n y e s e b b dolog, mint a „kös-
pénz" ! 

K a a t e g f é n y a i e b b nyi lvánosságot ke
resi. ( 

T ö b b e k nevében : 
Egy kíváncsi. 

(Ezen közérdekű cikkre majd én is átfogok 
mig térni. J« r fc ) 

H Í R E K . 
— P é u t g y i UMVMél . A m. kir . pénz-

ügyminiszter iura vezetésével raegbisott 
miniszterelnök Kootos Károly c-urgói, 
Rúisa Ármin l engye l tó t i és Zahá l Vi lmos 
kaposvár i adóhivata l i p é n t t á r n o k o k a t a 
V I I I . f i tetéai osz tá lyba I . oszt péna tá r -
ookokká , Bachó Jósse f marcalit, Qaál 
E l e k csurgói éa Lukacs Ármin lengyel
tóti adóhivata l i adóhiva ta l i e l lenőröket 
I X . fitetéai oaatályba I . on t . e l lenőrökké , 
Mihály J á n o s kaposvár i adóhiva ta l i se 

saat • •á l l í to t t nék i . Nam akarta a eaalád 
zavartalan ö römét s bo ldogságá t a h e r n y ö 
terméaaetü méregge l raeghomályositani. 

Igy jutott e l a a u t á a eddig a pillaoatig, 
mikor Fodor Béla ü n n e p é l y e s r áhása tban , 
ssokatlan időben, bekopogtatott Farkasa 
Zogmood uramhoz, hogy Margitka leánya 
ke ié t megkér je , 

A a öreg ü g y v é d elborult arocel hal l 
gatta a ae ivéoek i m m á r nagyon kedves 
fiatalember ünnepé lyes aaavait • c s ö n d e 
sen ingatta fajét miközben msgssó la l t , 

— S astan k e d v e i öcsém uram, tudja-e 
azt, hogy Margitka nem egyetlen l e á n y o m , 
tadja-e aat, hogy as első l eányom, ese-
lőtt három évvel nyomtalanul , e l t ü o t a 
világ fo rga tagában . Most i t fentartja k é r ő 
ssavát? De m é r ekkor ae ö reg F a r k á n 
saava csukló aokogáaba fulladt a Ugy ül t 
ott ósdi karosszékében, mint a biblai, 
megkínzott p rófé ták . 

Fodor Béla egész saive mélyé ig ellá
gyulva ölel te karjai köaé aa Öreg fiskálist 

a mig lecsurgó k ö n n y e i t töröl te , beoéave 
karolta é t j ö v e n d ő apósá t . 

— Mindent tudok. A rosszakaratú em
berek e l l ő dolga volt e lő t t em szerencsé t 
lenségük feltárása, de ea egy .percre aem 
t á n t o r í t o t t a e l at tól a szándékomtól , hogy 
fe l e ségemmé tegyem cet, k iér t szivem 
minden csap v é r e lángolón lüktet , k i ér
zéseiméit , goodolataimat ural ja s akit mig 
élek, imádn i fogoki 

S igy aau tán meg ta r t o t t ák aa e l jegyzés t . 
. . . A boldog Margitka e lmélázva te

kintet aa a ranynapsugár tó l csil logó u toára . 
Olyan nagy ö röme telt m é g annak a lá
tásában is, hogy ké t pajsán v a r é b k a mi
k é n t hancúrozik a porban, melynek min
den egyea szeme g y é m á n t k é n t csillogott. 
Boldog volt , mert ' aaé lehetett akit e l lő 
percben megszeretett • aki első lá táaável 
e l lő á lma t l an é jaaakájának okoadja latt. 
Meghatottan, ra jongó hittel tekintett aa 
égbol toaatra , mig •: saemeibeo ké t ragyogd 
k ö n y b i e p p jalant *meg . . . (Vége . ) 

g é d a t a I X . fiaetéai osztályba, Keglevioh 
Ká lmán tabi, Matoloai Lajoa marcia l i , 
N é m e t h Zol tán szigetvári , Saabő Imre 
csurgói éz T ó t h Lajoa kapo ivá r i adó-
titatekat adóhiva ta l i a agédekké , mind
annyit á l lomét he lyén való m e g h a g y ó -
mellett, nevette k i . 

— 1 trtalriUi fimagyéikkn. Ferenoi 
Ferd tnán t t rónörökös szombaton reggel 
Beraenoére érkezet t saalooka vadásza t ra . 
A t rónörökös gróf Featetioh T . s t i l ó ven
d é g e és n é h á n y napig Beraenoaén marad. 

— HázbéridÓ. A városi számvevőség 
elkészült házbé radó kivetésse l , a aa erről 
aaőló k imuta tás moat van 8 napi köz
szemlére k i t éve , hogy ae esetleges fel
szólamlásokat a h á t t u l a j d o n o s o k ellene 
meg t e h e t t é k . 

— A virul luaek jSvalelu. Kaposvár 
véroa villám és viamfi telepének t a é m s d á s f i 
elkészültek. E s aémadások aaerínt a v i l am-
telap évi t i t i t a n y e r e a é g e 28957 K 65 f. 
A v izműte lepé padig 8096 K 26 f-t tes i 
k i . A városnak t e h á t e k é t Uiem 37063 
kor. 55 fillér tiszta n y e r e s é g e t hoaott. 

— OlCíÓ TlllaDIOÍ inm. A városi üze
mek igazgatósága egy terveaetet dolgoaott 
k i , amely szerint a villamos á r a m o t a vé 
roa ipari cé lokra olcsóbb é ré r t adna a igy 
egyréaa t aa á r a m f o g y a a i t i a t fokoané, m á i -
résa t aa ipart h a t h a t ó s a n t á m o g a t n á . A 
figyelemre mél tó tervvel a véroai köz
gyűlés egyik logközelebbi ü lésén fognak 
foglalkozni. 

— 0] postahivatal. A pécsi posta éa t áv 
í rda i g a i g a t é a i g n a g y d o b u l községben 
aa istvéndi poatahivetal el lenőrzése alá 
rendelt pos t aügynöksége t ál l í tot t fel. 

— Elfogott xsebmettzó. A 26 i k i országos 
vásá ron a rendőrség elfogta Bálák l i t v á n 
budapesti születésű 24 éves iperoa segé
det, ak i jelenleg állás né lkül kóboro l . 
B e l é k ö t ugyanis tettan é r t ék , amikor 
Markos Gáspár toponári lakós zsebéből 
akar ta kilopni a péna tá roá t . A rendőrség 
a zsebtolvajt le ta r tóz ta t ta é l a kir . ügyész
séghez á tk í sé r te . 

— Baleset A helybeli l aakagyárban dol
goaott H o r v á t h J á o o a n é k a p o i v á r i mun
k á m é . Munka k ö t b e n kese valahogy a 
g é p hengerei köaé kerül t a bár a g é p e t 
aikerül t aaonnal megáll í tani, de as keae-
fejét akkor már ö n a a l a p i t o t t a . A szeren
csétlen m u n k á s n ő t sú lyos sérüléseivel a 
köakorháaba á tá l l í to t ták . 

— Aiszonyl históriák. Rdskai Ferencnek 
p o m p á i k i i elbeaaélő könyvecské je jelent 
mag esen a címen a Moagó K ö n y v t á r 
kiadásában. Ráska inak ö t le tes , modern 
t é m á i sokkalta népaaerübbek , semhogy 
bosaaabban dio térnüok kellene A köny
vecske bolti ára 24 f i l l . 

E N E R a Q m 
E g y e g é s z d o b o z á r a 2.50 k o r o n a . 
Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 
ENERGIN VÁLLALATNÁL PÉCSETT, 

•el; 6 letelt bérmeatesen sxillit. 

Leghatbtttiabb éj leilrieteiehb fctiUM él vér t l i i t l té ixe r l 
Számos előkelő orvostanár és szaktekintély által kitűnő eredménnyel kipróbálva. 

_ i _ - s x i . Sietteti a járást és fogzást, eloszlatja a mirigyeket és az 
b y c n D c K c a U B I . ótvart, biztositja a csontok és izmok ép fejlődését, javítja 
és rendezi az emésztést. • 
0 1 A H & b w i á l • Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erősítő és mirigy-F61D0H6KD61 . oszlató szer, mellbajosoknál megszünteti az izzadást és elő
segíti a gyógyulást. 
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— Megölte apósát. A g y í k ó u y e s i s t e l ö -
hegyen együ t t kepálU a ssőlöt B o g n á r 
Jóasef vejével, Vergs Is tvánnal . Kapá l -
ga tás köeben valami felett s ióvál tásba ke
rültek, eminek hevében Varga István a 
kesében levő kspávsl ugy ta lá l ta fejbe-
vágni apőaát, hogy aa halva rogyott öaz-
sae- Varga István borsaimat tet tétől meg
rettenve megsaökött és most a csaendőr-
ség mindenfelé keresi. 

— A mezőgazdákat érdekelni fogja, 
hogy as utóbbi ké t évben as impregnál t 
répamag körül keletke*J*t vita éa a saak-
sajtóban fejlődött íollhAtc jelenleg mily 
fordulatott vett. HaUroiotUao tnnak a 
pár tnak győzelmével végződött , mely as 
impregnál t r épamag mellett foglalt állást. 
Ugyanis mint ér tesülünk e r épamag ter
melés há lá jában Quedlinburgban (Easak-
Némators tág) gaadák éa keaeskedők kíván
ságára „Répamagot Impregnáld Vál la la t* 
létesült Waegener é t Társa cég alatt, 
ahol bisooyos illeték el lenében ugy gaa
dák mint kereakedők impregnálhat ják 
répamagjaikat . Esen mesőgaadaságra fon
tos vállalat hónapok óta van ü t e m b e n 
és mint halljuk, rendkívül igénybe van 
véve. Igy tehát a gyakorlat ismét ráoáfolt 
a hivatalos, szürke teorirára, és a i a 
tudomány, mely aa imregnálás ellen 
agitált, csődöt mondott. Hogyan is mondta 
boldogult Pulaaky: „A kutya ugat a 
karaván halad.* 

— Vitriol-dráma Majd minden számunkba 
adunk hirt arról, hogy egy-egy elkesere
dett szerelmes vitriollal ál boszut hűi len 
kedvesén. Legujsbbao Muster J á n o s ssilli 
cipészmester at áldosat. Már évek óta 
szerelmi visaonyt folytatott Récze Mari 
cselédieánnyal s a vissonynak gyümölcse 
is lett. E z t megtudva Muszter elhagyta 
a leányt és eljegyezte m a g á t egy más 
leánynyak A s elhagyott ssere tő ezért bo 
ssut állni akart, amiért 26-áo este meg. 
leste Musztert és mintegy fél liter vitriol
lal leöntötte. A mérges folyadék Muszter 
arcát teljeren összeéget te , egyik szeme 
kiégett, e másikat is bajosan tudja meg
védeni ss orvosi tudomány. A merény lő 
leányt a csendőrség le tar tózta t ta , 

— Verekedői. A s egyik pécsi-utcai korcs
mában ital mellett a háborúról vitatko
zott Dorka l i t ván és Kados Ferenc muo-
káslegéDyek. Addig-addig vitatkostak, mig 
összevesztek, amioek te rmésze tesen vere
kedés lett a köve tkezménye . Eleinte cssk 
ököllel okadatol ták ál l í tásaikat , később 
azonban már a ké snek is szerepet juttat
tak. Végre is Dorka ugy talál ta Kadoat 
mellbe szúrni, hogy az eszméleté t vesztve 
összeesett Kados sérülése é le tveszélyes . 
A késelő Dorkát a rendőrség l e t a r t ó s t a t t a . 

— CjUkoilág. Daraboa Jóaaef volt 
lakocsai földműves n é h á n y hó ellőtt 
elhalálosván há t ramarad t vagyoná t két 
fia, L u k á c i éa Is tván örököl te . A két 
tes tvér as ö rökség megosztásán esó ta 
mindig perlekedtek mert Lukács öccsének 
fö det sdoi nem akart, hanem inkább 
pénzel akarta kifiaetni, amibe aaonban 
öccse nem egyezett bele. A mnlt hé ten 
L u k á c i Ss ige tvá ro t t járt, onnan jól be
pálinkázva tért hasa a közös házba, ahol 
öootével perlekedni keadett, majd vere

kedésre került a ior. Lukács öccsét földre 
vágta, ü tö t te , Istvánnak sikerült az ud
varra menekülni , de bátyja egy nagy 
késsel u tána futott. Is tván látva, hogy 
bátyja le akarja saurni, aa udvaron egy 
dorongot kapott fel és ásss l a kést k i 
ütötte bá ty ja keséből, a su tán pedig fejbe 
vágta. Lukács aa ütéstől elesett, tes tvére 
asoaban a földön heverőt még vagy két 
oly osapást adott, hogy annak koponyája 
teljesen össseiuzddot t , L u k á c s rövid fél 
óra alatt iszonyú kinok között kiszen
vedett. Tes tvére a csendőrségnél önkén t 
jelentkesett, amely latar ' .óatatta éa a 
kaposvári kir. ügyészségre kisér te t te . 

I r o d a l o m . 
(—) Ifjuigi lapok. A magyar tznuló 

ifjúságnak esen egyedüli , irodalmi szín
vonalon álló lapja esuttal is rendkívül 
érdekes, bő tartalommal jelent meg. 
Ballá Miklós, a Pe Öfi társaság tagja, 
gyönyörű verset irt Kossuthról . Koss to lányi 
Dezső, zz ismert iró és költő r a g y o g ó 
fantáziával megirt novellája as ífju ,elke-
ket magáva l ragadja. Szádecki Lajos 
n a g y n e v ű tör ténet í rónk nyomán közli 
a roádéfalvi veszedelen hiteles tör téneté t . 
Igen tanulságos Sven Hédin tibeti utazá
sának i smer te tése . A sakkrovatot a 
magyar sakk atyamestere Maróci Géza 
vezeti; a sportrovatot kiváló spor temberünk 
V á m o s Soma szerkeszti.: Állandó rovatai 
miod as ifjúság lelki v i lágának megfelelő, 
é rdekes és tanulságos t a r t a lmúak ; ilyenek 
a Bé lyeggyű j tő , Az iskola világából, 
Irodalom művészet , Fej törő, Leveles láda 
(saerkesslői Uaenetek). Irodalmi és kéz-
ügyességi pá lyása ta muqkára , nemes ver
senyre össtönai tanuló- i f júságunkat . A 
s i e rkess tőség valóban kuliuralis cé lokat 
szolgál, amidőn fáradságot es kö l t sége t 
nem kímélve, ifjúságunknak ízlését neme
síti, és a károa ponyvairodalmi művek 
helyett szellemi képességüknek megfe
lelő lapot ad diákjaink khzábe. A havon-
kint háromszor megjelenő Ifjúsági Lapok 
előfitetési ára csodálatosan cseké ly 
(negyedévre 1 kor. 20 fillér, fél év re 2 
kor. 40 fillér., egésa évre 4 kor. 80 fill.) 
Egyes a i ám ára 12 fillér. M u t a t v á n y 
számot ingyen küld a kiadóhivatal , Buda
pest, V . , Nádor utca 18. szaró. 

( - ) A magyar ojságiras szenzációja. 
A u»p . magyar köaoosóg legkedvesebb 
lapja I A , 48-as eszmény és a magyar 
nemzeti törekvések egyetlen hű és kér
lelhetetlen saóazólója. Főszerkesz tő :Brauo 
Sándor. Felelős s ze rkesz tő : Hacsak Géza. 
Naponkint 126 . 000 példány I E g y szám 
2 krajcár. A nap előfisatéai á r a : E g y 
évre 16 K . , félévre 8 kor., negyedév re 4 
K . , egy hónapra 1 K . , 4u fillér. 

(—) Pidibnsx. A legk i tűnőbb magyar 
éiclap. P á r a t l a n népszerűség . Remek szö
veg, pompás képek ! Meséseo olcsó I E g y 
ssám 6 krajcár. A Fidibuss előfizetési ára 
egéaa évre 6 K , félévre 3 K , negyedévre 
1 K 60 f, egy hónadra 60. fillér. Mutat-
váDysaámokat küld a k i a d ó h i v a t a l : Buda
pest, Rökk Ssilárd utca 9. 

Kossnth Ferenc l e v e l e ! 
T e k . B a l á z s o v i c h S á n d o r 

g y ó g y s z e r é s z u r n á k S e p s i s z e n t 
g y ö r g y . -

„ C s ú z o s b á n t a l m a k n á l a z 
„ I N D A S Z E S Z * b e d ö r z s ö l é s e j ó 
h a t á s ú n a k m u t a t k o z o t t . K é r e m 
l e g y e n s z i v e s n e k e m h á r o m 
ü v e g g e l k ü l d e n i . " 

K O S S U T H F E R E N C . 
S z á m o s e l ő k e l ő s é g e k é s o r 

v o s o k i g a z o l j á k , h o g y a t ö r v é 
n y e s e n v é d e t t s z é k e l y h a v a s i 

gyógyfü sósborszesz 

l e g j o b b s z e r n e k b i z o n y u l t a 
t e s t é s i z m o k e d z é s é r e . Ü d i t é s 
f r i s s í t . M e g ó v j a a t e s t e t a h i - ^ e g 
k á r o s b e f o l y á s á t ó l . M á s s á g é h o z 
( g y ú r ó - k e n ó - k u r a ) f e l e t t e a j á n 
l a t o s . L e g h a t á s os a b b s z e r c s u z . 
k ö s z v é n y , r h e u m a . f e j f á j á s , 
n á t h a , i n f l u e n z a , t a g s z a g g a t á s 
é s m i n d e n n e m ű m e g h ü l é s b ö I 
e r e d ő b a j o k e l l e n . A s z é k e l y -
h a v a s i „ I N D A S Z E S Z " ö s s z e n e m 
t é v e s z t e n d ő m á s s ó s b o r s z e s z 
k é s z í t m é n y e k k e l , m e l y e k e g y 
s z e r ű s z e s z k e v e r é k e k , h o l o t t 
a z „ I N D A S Z E S Z " s z é k e l y h a v a s i 
g y ó g y f ü v e k b ő l e l ő á l l í t o t t é s 
h a t á s á b a n f e l ü l m ú l h a t a t l a n 
g y ó g y s z e r k ü l ö n l e g e s s é g . 

K é s z i t i B a l á z s o v i c h S á n d o r 
g y ó g y s z e r é s z S e p s i s z e n t g y ö r g y . 
A t ö r v é n y e s e n v é d e t t s z é k e l y 
h a v a s i „ I N D A S Z E S Z " k a p h a t ó 
2 é s 1 k o r o n á s ü v e g e k b e n a z 
o r s z á g b a n m i n d e n ü t t . 

A magyar újságírás szenzációi!! 

A NAP 
A magyar közönség legkedveltebb lapja. 
A 48-as eszmény és a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hű és kérlelhetetlen 

szószólója. 

Főszerkesztő: Brann Sándor. 
Felelős szerkesztő: Hacsak 6ésa. 

Naponkint 125.000 példány! 
B*~ E g y s z á m : 2 k r a j c á r , t g 

A Nap előfizetési á r a : 
Egész évre 16 — K II Negyedévre 4.— K 
Félévre . . 8.— K || Egy hóra . 1.50 K 

F I D I B U S Z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

Páratlan népszerűség! 
Bemek szöveg! Pompás képek! 

•esésen olcsó! 
• V E g y s z á m : 6 k r a j c á r , -mm 

A Fidibusz előfizetési á r a : 
Egész évre 6.— K II Negyedévre 1.50 K 
Félévre . . 3.— K || Egy hóra —.50 K 

Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal": 

Budapest, VIII., 
Rökk SzUád-ntca 9. 
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Szabó József 
© c i p é s z © 
K a p o s v á r , Fő-utca 25., 

az udvarban. 

Tisztelettel é r tes í tem a n. é. 
közönsége t , miszerint m ű h e 
lyemben • teljes létszám meg 
van, a munka ennélfogva zavar
talanul folyik, s egyben tuda
tom, hogy a d r á g a bol the ly isége t 
feladtam s u g y a n a z o n h á z 
u d v a r á b a h e l y e z t e m t á a 
m ű h e l y e m e t , mi által tete
mesen o lcsóbban á l l i tha tom k i 
egy és ugyanazon e lőnyösen is
mert jó m u n k á t . 

Tisstelettel 

• SZABÓ JÓZSEF. 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

Hirdetések 
jutányos áron T W felvétetnek 

a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

» V » V e » ^ e e a e ^ ^ « V e V ^ ^ » » • • • • » • 

lost jelent meg! 

::: MOZOÓ ::: 
FESZÜLETEK 

- (ELBESZÉLÉSEK) = 
I r t a : ' 

H O R V Á T H R E Z S Ó . 

= Á r a 2 k o r o n a , = 

Kapható lapunk kiadóhivatalában. 

Lázuk olvasói 1 korona 50 fillér 
koávomiiyn árért kapják. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •ee 

Vicze László 
szU g y á r t ó m e s t e r 

K A P O S V Á R O T T , 
a v á r m e g y e h á z á t e l l enében . 

Ajánlja dúsan fölszerelt r ak t á r á t 
mindenféle a u i j g y á r t ó - i p a r kötelé
kébe vágó 

bőr-árak, nyergek, bőr
kenőcsök, légyhálók stb. 
besseraésére . 

J ó ég pontos kiszolgálást e őre is 
biztosit. • 

Kéri a k ö s ö n s é g szíves pár t fogását . 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
N y i l v á n o s orvosi rende lő- in téze t sérvbajosok, ferdén nőt tek és ampu tá l t ak résaére . 

B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c a 8 . (Fé lemele t . ) 

A z in téze t szákorvosa bárk inek teljesen dí j ta lanul r ende lkezés re áll. 
A z orvosi vizsgálat igénybevé te le vásá r lás ra oem köte les . 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt ái-ízlc. 
DtT I"Sg/yérsi speciális kezelés. "MCI 
Szabadalmazott sérvkötők m á r 6 koronától feljebb. Vidéki rendelések az 

in téze t szakorvosa által lelkiismeretesen fe lü lv izsgál ta tnak a pontosan és 
legnagyobb t i tok ta r t á s mellett e szközö l te tnek . H i g i é n i k u s c i k k e k a leg
finomabb minőségben orvosilag a jánlva és ster i l izálva. Fe l t é t l enü l meg
bízha tók . T u c a t o n k é n t 2—16 ko roná ig . 

Ugyanott jelent meg „Al ember egészsége" citnii orvosi mű, mely kizáró-
lag sérvbaj jal , annak, ellenszereivel fog á tkozik . E m u n k á t b á r k i n e k dí j ta lanul 
és zár t bor í tékban küldi meg az in t éze t igazga tó ja . 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 

Szolid, tartós ltiviteliü, legjot>t> anyagú 

Ü Z L E T I K Ö N Y V E K 
É S I R O D A I F E L S Z E R E L É S I C I K K E K 
Levélrendezők 
Levél-másoló könyvek 
Kopirlapok 
Kaucsuk- és olajlapok 
Legfinomabb írótollak 
Fekete és színes Unták 
Posta- it bankpecsétviasz 

-a ™ 

1 1 

Pénz- és levélkosarak 
Levélmérlegek 
Levélnyiték, csíptetők 
Iratkapcsok it irathorgok 
Buggyantabélyegzők 

és lestékpárnák 
Papirollók és kések 
Keletbélyegzők 

Í3 tá
l a M> 

32 

írattáskák 
Váltó-és bankjegytáskák 
Hajlítható acélvonalzók 
Szivacsnedvesltók 
Irógépkellekek 
Sokszorosító eszközök 
Főzőgépek, toUáüványok 

G E R Ő Z S I G M O N D KÖNTV- ÉS PAPIK-
KERESKEDÉSÉBEN 

Kapoavár, Korona-utca T. 

• 
• 
• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
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Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n , 
ha s iná l t , I V - e s asámu , Y 0 8 T * Író
gépet , utolsóelőtt i modeiltlnk, a jánl
juk 300 koronáér t , esetleg réselet-
fiaetésre is. U j X - e s saámu gépünk 
á ra 600 kor. 5 % pénztár i engedmény . 

fl „YOST" irógép 
n e m s z a l l a g o s g é p , 
minek következtében Í rásának tiszta
s á g á t más gép utói nem érte . Mindkét 
gépe t bemutatjuk az o r szág bá rmely 
részében vóte lköte lezet tsőg nélkül. 

B ő v e b b e t : 

„YOST" irógép r.-t. Budapest, 
Hl., Erxsébet-könt 9-11. (lew-York palota.) 

KáldOr M. i gazga tó . 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

4 miniszteri jóváhagyás. 
1. A berlini földm. miniszter urtdl 

1906. február 20. 
2. A koppenhágai belügyminiszter úr

tól 1906. december 20. 
8. A hesseni nagyhercegségnél a 

belügy minisater urtdl 1907. májúi 18. 
4 A berlini földm. minieiter urtdl 

1907. október 15. 

„ R A T I N " 
mint legbiztosabb 

egér - pathányirto-szer 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóaágok eliamerése. 

1 adag paikány-baoillua 3.— kor. 
1 adag egér-bacillua 1.80 kor. 

Prospektus kívánatra Ingyen. 
Nagyobb területen aa irtást garanciával 

elvállalja 

„ÜTIK" bakteroiogíai laborató-réméay-
iarsaság magyarországi vexerkepvlaelóje 

ál egyedáriaa 

B U D A P E S T , 
HL kar., Bottenbiller-ntca 26 24 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

Í S V f l N Y V I Z 
Ritüno hatosa öese« és hótyagbajoHnál. 

Síénsavdii, ke l l esM, savanykás IiS. vasmentesiteit, 

rendkívül üdítő asztali viz. 
Üdit. g j á í r t t . Orvoillag ajánlva. 

IvógyéfyBiédra hasisáivá vese- és hdlyagbajoknál, a veaemedeuoe 
idült hurutjainál, hugykö- és Wvényképaödéanél, a légutak 
éa a kiválásaié ezervek hurutoa béntalmainál kitűnő hatásúnak 
blaonynlt. • — Prospektust kiváuitra küld a forráakaaelSaég: 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága BuzlátfUrdőn. 

S z ő l ő o I U á n y ! 
Régi szőlők hiányaink pótlására 2 éves 

gyökerű száza . . . . . 20 K 
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K 

„ „ szépséghibával „ 90 K 
zöláollvdny „ 160 K 

Sima . „ 90 K 

Gyök. riparia portalis vastag ezre 
„ 2 éves „ » 

Sima riparia portalis „ „ 
. . vékony „ 

Gyökeres áazoi nemes vessző „ 
Sima • • » » 

32 K 
40 K 
18 K 
8 K 

30 K 
10 K 

40 legjobb fajban, teljek jótálással, azon kötelezettséggel, hogyha a küldött anyag 
meg nem felel, azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Árjegyzék tagyen. Le 
van benne irva a Csédaszőlő, Pozsonyi fehér, Muscal Ottonel, Csabagyöngye. — 

Hegyi borok eladása. 

O R Á R A K : 
Gyöngyösi siller . . . . 
Visontai „ . . t. 
Gyöngyösi fehér asztali 

„ „ pecsenye 

Visontai Rizling . . . . Hl. 44 
Muskotály . . . „ 7 0 

„ vörös bikavér . „ 70 

S Z É K E L T L J Ó Z S E F 
eySagyíi, Sieut Urkáa tampta. 

111 Stock Cognac Medicinái 
I I I szavatolt valódi borpárlat 

C f l M I S ti S T O C K 
gózpárolótelepébél BABCOLA. 

Cognac goziozde állandó Mrataloa vegyi ellenőrzés alatt 
KAPHATÓ MINDEN JOBB ÜZLETBEN. 
Somogymegye v e z é r k é p v i s e l t j e : 

SattJer Nátán 
2187 

Nyomatott Garö Zsigmond köuyvnyomdájaban Kapoavár. 


